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Tha  Institute  hai  attamptad  to  obtain  tha  beat 
original  copy  availabla  for  filming.  Featuraa  of  thia 
copy  which  may  ba  bibliographically  uniqua, 
which  may  altar  any  of  tha  imagaa  in  tha 
reproduction,  or  which  may  significantly  chang» 
tha  uaual  mathod  of  filming.  ara  chcckad  baiow. 
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Couvartura  andommagéa 


Covars  rastorad  and/or  laminatad/ 
Couvartura  rastauréa  at/ou  paliiculéa 


I      I    Covar  titia  miasing/ 


La  titra  da  couvartura  manqua 

Colourad  mapa/ 

Cartas  géographiquaa  an  eoulaur 


□    Colourad  ink  (i.a.  othar  than  blua  or  black)/ 
Encra  da  couiaur  (i.a.  autra  qua  blaue  ou  noira) 

□    Colourad  plataa  and/or  illustrations/ 
Planer 


Planchas  at/ou  illustrations  an  couiaur 


Bound  with  othar  matarial/ 
Ralié  avac  d'autras  documants 


Tight  binding  may  causa  shadowvs  or  distortion 
along  interior  margin/ 

La  re  liura  sarréa  paut  cauaar  da  l'ombra  ou  da  la 
distorsion  la  long  da  la  marge  intériaura 

Blank  laavas  addad  during  rastoration  may 
appaar  within  tha  taxt.  Whanavar  possibla.  thasa 
hava  baan  omittad  from  filming/ 
Il  sa  paut  qua  cartainaa  pagas  blanchas  ajoutéas 
lors  d'una  restauration  apparaissant  dans  la  taxta, 
mais,  lorsque  cala  était  possibla.  cas  pagaa  n'ont 
pas  été  filmées. 


L'Institut  a  microfilmé  la  meilleur  exemplaire 
qu'il  lui  a  été  possibla  da  se  procurer.  Les  détails 
da  cet  exemplaire  qui  sont  paut-étre  uniques  du 
point  de  vue  bibliographique,  qui  peuvent  modifier 
une  image  reproduite,  ou  qui  peuvent  exiger  une 
modification  dans  la  méthode  normale  de  filmage 
sont  indiqués  ci- dessous. 
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Pages  wholly  or  partiaily  obscured  by  errata 
slips,  tissues,  etc.,  hava  been  refilmed  to 
ensure  the  best  possible  image/ 
Lea  pages  totalement  ou  partiellement 
obscurcies  par  un  feuillet  d'errata,  une  pelure. 
etc.,  ont  été  filmées  à  nouveau  de  façon  à 
obtenir  la  meilleure  image  possible. 
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This  item  is  fiimed  at  tha  réduction  ratio  chacked  below/ 

Ce  document  est  filmé  au  taux  da  réduction  indiqué  ci-dessous. 
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Th«  eopy  film«d  h«r«  haa  baan  raproducad  thanka 
to  tha  ganaroaity  of  : 

Seminary  of  Québec 
Library 


L'axamplaira  filmé  fut  raproduit  gréca  à  la 
généroaité  da: 

Séminaire  de  Québec 
Bibliothèque 


Tha  imagaa  appaaring  hara  ara  tha  baat  quality 
poaaibla  conaidaring  tha  condition  and  lagibillty 
of  tha  original  eopy  and  in  kaaping  with  tha 
filming  eontract  apacificationa. 


Original  eopiaa  in  printad  papar  covara  ara  filmad 
baginning  with  tha  front  eovar  and  anding  on 
tha  taat  paga  with  a  printad  or  iiluatratcd  impraa* 
aion.  or  tha  back  eovar  whan  appropriata.  Ail 
othar  original  eopiaa  érm  filmad  baginning  on  tha 
firat  paga  with  a  printad  or  illuatratad  Impraa- 
aion,  and  anding  on  tha  laat  paga  with  a  printad 
or  illuatratad  impraaaion. 


Tha  laat  racordad  frama  on  aach  mieroficha 
ahail  eontain  tha  symbol  — ^(maaning  "CON- 
T1NUE0").  or  tha  aymbol  V  (maaning  "ENO"). 
whichavar  appliaa. 


Laa  imagaa  auivantaa  ont  été  raproduitaa  avac  la 
plua  grand  aoin,  compta  tanu  da  la  condition  at 
da  la  nattaté  da  l'axamplaira  filmé,  at  •» 
conformité  avac  laa  conditiona  du  contrat  da 
fiimaga. 

Laa  axamplairaa  originaux  dont  la  couvartura  an 
papiar  aat  impriméa  sont  fllméa  an  commançant 
par  la  pramiar  plat  at  an  tarminant  soit  par  la 
darniéra  paga  qui  comporta  una  smprainta 
d'impraaaion  ou  d'illuatration.  soit  par  la  sacond 
plat,  salon  la  eaa.  Toua  laa  autraa  axamplairas 
originaux  sont  fllméa  an  commançant  par  la 
pramiéra  paga  qui  comporta  una  amprainta 
d'impraaaion  ou  d'Uluatration  at  an  tarminant  par 
la  darniéra  paga  qui  comporta  una  talla 
amprainta. 

Un  daa  symbolaa  suivants  apparaîtra  sur  la- 
damiéra  imaga  da  chaqua  microficha.  salon  la 
caa:  la  symboia  — ^  signifia  "A  SUIVRE",  la 
aymbola  V  signifia  "FIN". 


Mapa,  plataa.  charts,  atc,  may  ba  filmad  at 
diffarant  raduction  ratioa.  Thoaa  too  larga  to  ba 
antiraly  includad  in  ona  axpoaura  ara  filmad 
baginning  in  tha  uppar  laft  hand  comar.  laft  to 
right  and  top  to  bottom,  aa  many  framaa  aa 
raquirad.  Tha  following  diagrama  iliuatrata  tha 
mathod: 


Laa  cartaa.  planchaa.  tabiaaux,  atc,  pauvant  âtra 
filméa  à  daa  taux  da  réduction  différants. 
Loraqua  la  documant  aat  trop  grand  pour  étra 
raproduit  01%  un  saul  cliché,  il  aat  filmé  à  partir 
do  l'angla  supériaur  gaucha.  da  gaucha  à  droita, 
at  da  haut  an  baa,  an  pranant  la  nombra 
d'imagas  nécrnsaira.  Laa  diagrammaa  suivants 
iliuatrant  la  méthoda. 
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CIRCULAIRE 

Au  Clergé  des  Diocèses  de  Québec  et  de  Montréal,   et  à  toutes  les  personnes  qui  sHntê- 
ressent  à  la  grande  Œuvre  des  Missions. 


ÉVÊCKÉ  DE  MONTRÉAL,  le  28  Septembre  1846. 


Jt  ROMU  à  la  Dignité  Episcopale,  contre  toute  attente,  et  appelé  au  gouvernement  d'un  Diocèse,  ou,  plutôt, 
à  la  fondation  d'un  Siège  Episcopal,  quoique  sans  ressource,  j'ai  dû  me  confier  entièrement  à  la  Divine 
Providence,  et  attendre  d'elle  et  les  moyens  de  me  rendre  dans  mon  diocèse,  avec  quelques  missionnaires  si 
je  les  trouvais,  et  les  secours  nécessaires  pour  y  asseoir  le  premier  établissement  religieux. 

J'ai  eu  un  instant  l'espoir  que  les  Conseils  Centiaux  pour  l'œuvre  de  la  propagation  de  la  foi,  à  Lyon  et  à 
Paris,  me  viendraient  en  aide,  d'après  la  demande  qui  leur  en  avait  été  faite.  Mais  aujourd'hui  je  suis  informé 
officiellement  que  ces  deux  conseils,  après  s'être  réunis  au  temps  ordinaire,  pour  la  répartition  des  aumônes 
dans  les  différentes  parties  du  monde,  ne  se  sont  pas  crus  autorisés  à  voter  cv.cune  somme  en  ma  faveur 
parce  que  mes  bulles  n'étaient  pas  encore  expédiées. 

Gomment  donc  acheter  les  objets  essentiels  aux  missionnaires  et  aux  missions  ;  comment  payer  mon  pas- 
sage et  celui  des  missionnaires  qui  voudraient  me  suivre?  Que  faire?  Demeurer  tranquille  et  attendre  les 
secours  qui  pourraient  être  votés  dans  un  an,  on  peut  bien  le  croire  ;  mais  en  élevant  ses  pensées  audessus 
des  sentiments  naturels,  ne  paraît-il  pas  plus  à  propos  que  je  parte  au  plus  tôt,  pour  pi-e^  i,  3  possession  de 
mon  Diocèse  ;  que  je  sois  accompagné  d'un  petit  nombre  de  missionnaires,  pour  m'oppose;  de  suite  aux  ef- 
forts des  méthodistes  qui  y  sont  établis  ;  que  je  profite  du  premier  bâtiment  qui  fera  voile  vers  l'Orégon,  ou 
au  moins  que  je  me  prépare  à  suivre  la  caravane  américaine  qui  partira  de  Westport  ou  Indépendence  sur  le 
Missouri,  vers  le  commencement  d'avril,  pour  se  rendre  à  l'ouest  des  monts  rocheux.  Ce  dernier  plan  est 
sans  doute  préférable  au  prenier. 

Mais  où  sont  les  ressources  ?  Qui  donnera  les  moyens  de  l'exécuter?  Qui?  Le  Clergé  des  Diocèses 
de  Montréal  et  de  Québec.  Ce  sont  ces  deux  diocèses  qui  ont  donné  à  l'Orégon  les  deux  premiers  mission- 
naires ;  ils  ont  aussi  fourni  les  trois  premiers  Evêques  ;  pendant  plusieurs  années,  Québec  seul  pourvoyait  aux 
besoins  de  la  mission.  La  mission  de  l'Orégon  est  seule  une  mission  toute  Canadienne  ;  elle  doit  donc  avoir  la 
sympathie  des  Canadiens.  Toujours  l'Eglise  du  Canada  pourra  se  réjouir  d'avoir  fondé  l'Eglise  de  l'Orégon, 
et  le  Clergé  de  Québec  et  de  Montréal  va  resserrer  les  liens  qui  unissent  déjà  si  étroitement  les  deux  Eglises 
en  donnant  à  l'Evèque  de  Walla  Walla  des  secours  sans  lesquels  il  ne  pourrait  se  rendre  à  son  poste.  L'Eglise 
de  l'Orégon  n'est  encore  qu'à  son  berceau  ;  mais  elle  grandiia  ;  et  elle  deviendra  d'autant  plus  florissante 
qu'elle  aura  une  plus  grande  part  à  vos  ferventes  prières  et  à  vos  généreuses  aumônes  ;  et,  j'aime  à  le  croire, 
Québec  et  Montréal  se  feront  un  bonheur  de  me  donner  une  part  des  sommes  recueillies  parmi  les  Asi^ociés 
de  la  Propagation  de  la  Foi. 

Vous  voudrez  bien  adresser  à  l'Evêché  de  Montréal  les  dons  et  offrandes  que  vous  pourrez  recueillir  en 
faveur  de  mon  nouveau  Diocèse. 

Je  suis  bien  cordialement. 
Monsieur, 

Votre  très-humble  et  obéissant  serviteur, 


^    A.  M.  EvEdUE  DE  Walla  Walla. 


Biblicihèqu: ,  (Vraie  copie.) 
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